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completed and the determination of the 
arbitral panel has become final and 
binding in accordance with sub-para- 
graph (e). 

(b) The Secretary-General shall establish 
an arbitral panel in accordance with 
sub-paragraphs (2)(d) to (f), which if 
practicable shall be the same panel 
which made the ruling or recommenda- 
tion referred to in sub-paragraph (4)(d), 
to examine the level of obligations that 
the injured Contracting Party proposes 
to suspend. Unless the Charter Con- 
ference decides otherwise the rules of 
procedure for panel proceedings shall 
be adopted in accordance with sub- 
paragraph (3)(a). 

(c) The arbitral panel shall determine 
whether the level of obligations pro- 
posed to be suspended by the injured 
Contracting Party is excessive in rela- 
tion to the injury it experienced, and if 
so, to what extent. It shall not review 
the nature of the obligations sus- 
pended, except insofar as this is insep- 
arable from the determination of the 
level of suspended obligations. 

(d) The arbitral panel shall deliver its writ- 
ten determination to the injured and 
the non-complying Contracting Parties 
and to the Secretariat within 60 days of 
the establishment of the panel or within 
such other period as may be agreed by 
the injured and the non-complying 
Contracting Parties. The Secretariat 
shall present the determination to the 
Charter Conference at the earliest prac- 
ticable opportunity, and no later than 
the meeting of the Charter Conference 
following receipt of the determination. 

(e) The determination of the arbitral panel 
shall become final and binding 30 days 
after the date of its presentation to the 
Charter Conference, and any level of 
suspension of benefits allowed thereby 
may thereupon be put into effect by the 
injured Contracting Party in such man- 
ner as that Contracting Party considers 
equivalent in the circumstances, unless 
prior to the expiration of the 30 days 
period the Charter Conference decides 
otherwise. 

forpligtelser udsættes, idntil voldgiften 
er afsluttet og voldgiftspanelets afgø- 
relse er blevet endelig og bindende i 
overensstemmelse med litra e). 

b) Generalsekretæren opretter et vold- 
giftspanel i overensstemmelse med 
punkt 2, litra d) til f), som om muligt 
skal være det samme panel, som afgav 
den i punkt 4, litra d), omhandlede ken- 
delse eller rekommandation; panelet 
skal undersøge omfanget af de forplig- 
telser, som den forurettede kontrahe- 
rende part agter at ophæve. Medmin- 
dre Charterkonferencen fastsætter an- 
det, skal procedurereglerne for panel- 
processen vedtages i overensstemmelse 
med punkt 3, litra a). 

c) Voldgiftspanelet skal afgøre, hvorvidt 
omfanget af de forpligtelser, som den 
forurette kontraherende part ønsker 
ophævet, er for vidgående i forhold til 
den skade, vedkommende har lidt, og i 
bekæftende fald i hvilken grad. Panelet 
skal ikke gennemgå arten af de ophæ- 
vede forpligtelser, medmindre dette er 
nødvendigt for at afgøre de ophævede 
forpligtelsers omfang. 

d) Voldgiftspanelet afgiver sin skriftlige 
afgørelse til den fourettede og den ikke- 
overensstmmende kontraherende part 
og Sekretariatet senest 60 dage efter pa- 
nelets oprettelse eller inden for en an- 
den frist, som den forurettede part og 
den ikke-overensstemmende kontrahe- 
rende part måtte have aftalt. Sekretari- 
atet forelægger Charterkonferencen af- 
gørelsen hurtigst muligt og senest på 
Charterkonferencens første møde efter 
modtagelsen af afgørelsen. 

e) Voldgiftspanelets afgørelse bliver en- 
delig og bindende 30 dage efter datoen 
for forelæggelsen heraf for Charterkon- 
ferencen, og ophævelse af fordele i det 
omfang, afgørelsen tillader, kan der- 
næst sættes i kraft af den forurettede 
kontraherende part på en måde, som 
denne anser for tilsvarende under de 
foreliggende omstændigheder, med- 
mindre Charterkonferencen fassætter 
andet inden udløbet af de 30 dage. 


